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Hóra, Kioska és Krisán.
Az oláhok három hőséről, Hóra, 

Kioska és Krisán felkelő vezérekről 
sokat szónokoltak a minap tartott oláh 
nemzeti ünnep szónokai Pntnán, Cser- 
novicban és Bukarestben. Arról a szín­
darabról, amely az oláh színpadokon 
ennek a három embernek a dicsősé­
gét hirdeti, a következő levelet közöl- 
hejük a kolozsvári Újság után.

— A télen Bukarestben jártom- 
ban láttam, hogy a czirkusz helyisé­
gében játszó oláh színtársulat egy 
Hóra, Kioska és Krisán czimü dara­
bot játszik vasárnap délután. Kiváncsi 
voltam a darabra és a publikum vi­
selkedésére is s megváltottam a je­
gyemet. Az előadás kezdete három 
órára volt hirdetve, én azonban már 
harmadfél órakor ott voltam, hogy 
lássam a gyülekező közönség kedvét. 
Az előadásra ez úttal a diákokat hoz­
ták el, kívülük alig voltak százan. A 
különféle középiskolák és elemi isko­
lák tanulói megtöltötték a tágas czir- 
kuszt, lehettek vagy háromezerén. 
Hogy az ígért katonazene elmaradt * 
zene egyáltalán ne n volt, se meg nem 
lepte, se meg nem haragította az ilyen­

fajta becsapáshoz hozzászokott pub­
likumot.

Negyedfél óra tájban végre meg­
kezdődött az előadás. A darab szere­
lemmel indul : egy kétes jellemű ol£h 
nő szerelmet hazudik Horának és egy 
Miklós nevű magyar kapitánynak. Köz­
ben folyton jönnek-mennek Kioska és 
Krisán hősök és egyéb oláhok s min­
den második szavuk ungur (magyar) 
vagy libertatea (szabadság.) Az oláhok, 
Horát kivéve, mind közönséges kóbor 
czigányok, Kioska és Krisán is. Hóra 
utóbb gyanakodni kezd a kedvesére, 
hogy összejátszik Miklóssal és meg­
akarja ölni, de nem sikerül neki. Egy 
öreg oláh paraszt, akit mint veszedel­
mes embert Miklósnak egy katonája 
elfog, csellel szabadul meg a magyar­
tól. Mikor látja, hogy a hatalmában 
van, azt kérdezi tőle :

— Mi van a csizmád sarkán ?
A magyar odaforditja a fejét, mire 

az oláh orvul leszúrja, aztán mikor 
összeesett, rátapos és doronggal ösz- 
szeveri. Erre a förtelmes jelenetre több 
mint háromezer ember, jobbára tiz- 
tizennyolcz esztendős fiú, eszeveszett 
tombolásban és kaczagásóan tört ki,

jeléül annak, hogy az orgyilkosság na­
gyon kedvükre való.

Utóbb bejön Miklós abba a szo­
bába, ahol a három hős épen együtt 
van s a három fegyveres ember egy­
szerre támad az egyetlen fegyvertelen 
magyarnak. Lelövik és ök is rátapos 
nak és doronggal ütik a halottat; az 
előbbi tomboiás és kaczagás most még 
nagyobb erővel tört ki, Hogy a histó­
riát meghamisítják és ellenünk gyűlö­
letet támasztanak ilyen módon, abban 
a perczben nem is jutott eszembe, de 
elszorult szívvel néztem, hogy méte- 
lyezik meg a szépre és jóra is haj­
landó ifjúságot az orgyilkosság és a 
védtelen ember megtámadásának di­
csőítésével. Lesújtottál! hagytam ott 
azt a helyet, ahol gyávaságra és hit­
ványságra nevelik a gyermekeket — 
politikából s nem bánják, ha jellem- 
telen lesz is, csak gyűlölni tudja a 
magyart.

Házszabályrevizió.
Gróf Tisza István miniszterelnök 

ezt a forró nyarat ugyancsak föl 
akarja használni a maga javára. Ha 
már olyan példátlanul meleg ez a

Imádság az esőért.
Tudjuk uram Isten,- hogy sok a vétkünk, 
Hogy szent reved olleu naponta vétünk. 
Hogy mikor gond nélkül élünk, vigadunk, 
Nem szenteljük néked egy .ölen napunk ;
De ha bajba ősiünk: hívunk, keresünk . . . 
Mégis uram Isten, bocsáss meg nekünk !

Megrettenve nézünk a tiszt i égre . . .
Oh, csak elborulna ragyog« fénye !
Keressük a leiből s érte ima száll 
Hozzád, ur.uü Isten, hetek óta már.
A földre borulunk jóságod előtt —
Bocsássd meg a vétkünk s adj uram esőt !

Ób, nézz a mezőre, pusz a a földje.
Vetését, virágát a nap megölte.
Nehány száraz kórót ringat csak a szél. 
Nyár eleje van s már hull a falevél.
A buzakalá-zból kipereg a mag . . •
Kevés kenyerünkből uram, mi marad ?

De ha minket nem szász, bününk sokallod, 
Szánd meg uram Isten, a szegény barmot.
E puszta mezőkön göröngyöt eszik.
Talán el is pusztul az éjszaka it? . ■ ■

— A földre bor ülünk halaiméd előtt :
Te segíthetsz rajtunk ! Adj uram esőt ! !

Gyökössy Endre.

Mikor még gyermekek voltunk.
— Neveltette. —

I.
A szomorú fiú bánatosan hajtotta le a hanó felh^^ 

tejét és halkan suttogta : ‘

— Várjon reám. Szeressen, ne feled­
jen. Várjon ream, mert ón eljövök magáért. 
Tudom, érzem, nem lesz az ón harczom 
eredménye meddő. Dicsőséget szerzek, va­
gyont, hunevtt és eljövök magáért, hogy 
megosszam. Nem — egészen odaadom. Mert 
maga lelkesít . . . Magat szere em örökké.

A heves beszédben egy kissé kifáradt. 
A leány álmodozva tekintett az égen elsu-

- Emlékezzék csak vissza, hogy sze-
haikan suttogta : , retett három éve. Vagy talán csak mutatta ?Én elmegyek. É, fián .oh. többé «>““ bl“gel8tl , Nokfm m6g mmdig « sei-

nem látom megát „ vembe van bevésve az a kép az erdőben,
A leány nem mondta rája hogy ne -knr me£rcsókoltam . . . Nem tud

menjen. Közömbösen hallgatta s talán unat­
kozott is mellette. De ezt a fiú nem vette 
észre. Elfüggesztette a leányra láztól villogó 
szemét és elnézte hosszan, vágyón. Majd 
elkezdett neki halkan, fátyolozott hangon 
beszólni:

Én belekerülök most az ólet forgatag- 
jába. De magát soha, soha nem feledem. 
Szeretni, imádni fogom örökké. Magnó lesz 
a szivein minden dobbanása. Magáért fogok 
küzdeni, harczolni a dicsőségért.

Elhallgatott egy kissé. Aztán megint föl- 
hovült:

amikor először megcsókoltam . . . Nem tud­
tam soha elfeledni, pedig akartam . . .Maga 
az ón első szerelmem és az első szerelem 
az igazi, az örök . . .

A leány hallgatott.
— Várjon ream. Én eljövök magáért 

biztosan. Eljövök hírnévvel, dicsőséggel . . . 
Hiszen úgy szeretem, mint három éve, a 
mikor először megláttam.

A leány tölkaczagott.
— Ugyan menjen vele. Hiszen akkor 

még gyerek voltam 1
A fiú erre nem szólt semmit. Elment.

MKossuth-utczai (15. SZ.)
aradék Áruház.

~~ " Látogassalak el a Mar-dék Áruházba, hol egy egész blouzra való
maradékot kapni 20 krtól feljebb, férfi ingek 70 krtól, t
16 krtól gallérok 12 krtól, gyermek- és női harisnyák krtól, egész tuczat
zsebkendő 60 krtói feljebb Kossolb-uicza! Maradék Aruház.
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nyár — gondolja — legalább gondos­
kodjunk arról, hogy az ősz ós a tél 
ne legyen túlságosan meleg — a kor­
mánynak. Egy kis házszabályreviziót 
keresztül lehet korbácsolni most har- 
mincznyolcz fokú forróságban, amikor 
a hosszú és viszontagságokkal teljes 
parlamenti esztendő alatt a képviselők 
kimerültek, a legtöbb honatya vágyó­
dik egy kis szabadság után és a me­
legtől elcsigázott emberek nem tud­
nak olyan ellentállást kifejteni, mint 
például télen, amikor a harczi kedv 
nagyobb, vagy tavasszal, a mikor az 
még nagyobb . . . Hogy valami van 
a levegőben, azt a kormánypárt or­
gánuma. „Az Újság” sem titkolja egé­
szen. Ez a félhivatalos igy okoskodik:

„Akik visszaélnek a házszabályokkal, 
azok nem tudnak szabadulni a házsza- 
bályrevizió rémlátásaitól. Bizony szomorú 
dolog, mikor a Ház tanácskozásainak sza­
badsagát és a Ház munkaképességét a 
paragrafusok mivoltában és nem a Ház 
egyetemének a parlamentarizmus szabad­
sága előtti meghódolásában kell keresnünk. 
Miért élt meg a magyar parlament a mai­
nál még hézagosabb házszabályokkal csak­
nem három évtizeden át ? Mert a több 
ségben és a kisebbségekben egyaránt meg­
volt a tisztelet az intézmény irányában 
és mert a parlament életképes funkczió- 
jában rejlő élő és állandó alkotmánybiz- 
tositékot nem engedte szétrugdosni sem 
pártok, sem egyesek naphoz fűzött érde­
kei, politikai alakulatokhoz, viszonyokhoz 
kötött érvényesülési remények kedvéért. 
Ne akarják tehát a házszabályreviziót rém­
kép gyanánt a falra festett ördögnek fel 
tüntetni, akik épp oly jól tudják, hogy a 
revízióra mindaddig szükség van es 
lesz, amig vissza nem térünk egymásnak 
politikai nézetei föltótien tiszteletéhez és 
— ami fődolog — magának a parlamen­
tarizmusnak és munkaképességének min­

den körülmények között való megbecsü­
léséhez.“

Azonban, ha ezt az ellenzék el­
tűrné és a legélesebb, késhegyig menő 
harczczal hiúsítaná meg a készülő ál­
lamcsínyt, akkor nem érdemelné meg, 
hogy a nemzett igazi véleményét kép­
viselje. Eötvös Károly nemrég odadö­
rögte a kormányelnöknek, hogy vi­
gyázzon : nem lesz mindig harmincz- 
hét fok meleg. De ha tart is a forró­
ság, az ellenzéket az nem fogja visz 
szatartani kötelességének teljesítésétől.

Országgyűlés.
[Budapest, 1904. július hó 26-ón.]

Eredeti tudósításunk.
A képviselőház ülései iránt való ér­

deklődés egyre csökken. Az ellenzéki mező 
teljesen néptelen, de a kormánypárt padjai 
sem igen népesek. A nemzeti pártot egyetlen 
egy Qmber képviseli; a néppárt tagjai közül 
két ember van csupán jelen. A mai ülésen 
jelen volt Lukács pénzügyminiszter is, a ki 
tegnap érkezett vissza Gasteinből.

Tíz év múlt el azóta. A fiúból hírne­
ves zeneszerző lett, akinek dalait ország­
szerte énekelték. Belopta magat mindenki 
szivébe bus, fájó melódiáival, s nem volt az 
a szerelmes leány, aki ne az ö dalait éne­
kelte volna.

A leány pedig — férjhezment. Férje, 
a kövér és kényelmet szerető gyáros édes 
kevesell foglalkozott vele, de a börze an­
nál jobban érdekelte.

És történt egyszer, hogy találkoztak.
Az asszonyt, akit a férje elhanyagolt, 

elbűvölte a férfi. Hírneve, dicsősége impo­
náltak neki s a múlt fölébredt leikében. 
Bánni kezdte a tettét, bánni kezdte, hogy 
nem várt. Valami keserves önvád járta ke­
resztül a szivét, amikor látta, hogy az asz- 
szonyok mennyire beczézgetik a férfit, a 
hírneves zeneszerzőt, aki szerette 
hajdan.

És mikor beszélgetni kezdtek, az asz- 
szony már igazán szerelmes lett. Elbővőlte 
a férfi lágy hangja, sima modora, elbővőlte 
minden, amit csak rajta észrevett.

És ábrándozva, halkan, fátyolozott han­
gon mondotta :

— Emlékszik-e még, mikor ott az er 
dőben szerelmet vallott nekem s először 
megcsókolt? Még a napra is emlékszem, 
augusztus tizenegyedike vólt, vasárnap. Em­
lékszik ?

— Hogyne, — felelt kaczagva a férfi, 
de akkor ón még gyerek voltam.

Hegedi* Byula.

Az ülést Perczel Dezső elnök vezette. 
Tisza István gróf kormányelnök egy 

jelentést nyújtott be Milnski-bttvk szávai 
sziget kataszteri törléséről.

A belügyi tárcza 1904. évi költségve­
tésnek folytatólagos tárgyalására tértek át 

Buzáth Ferencz szerint, a betegápolási 
pótadó évröl-óvre emelkedik. A mikor a vo­
natkozó törvény javaslatát itt a képviselő- 
házban tárgyalták, szóló rámutatott, hogy a 
három százalékos pótadó nem lesz elegendő.
És ime az idő igazolta szólónak akkori ál­
láspontját. Évről évre emelkedik a beteg­
ápolási költség, a kormány azonban ezen a 
téren takarékoskodik, a mi a humanizmus 
kárára történik. A költségvetést nem fogadja 
el. (Helyeslés a baloldalon.)
Mameluk a városok önkormánysata 

mellett.
MoleCZ Dani kormánypárti szólalt fel 

ezután. A varosok közigazgatásának rende­
zését sürgette. Kérdi a kormányt, hogy be 
látható időn belül hozzászóina-e a varosok 
rendezéséhez? A lehető legszélesebb önkor 
mányzati alapot kell megadni a városoknak 
és könnyíteni kelt a városok terhén is egyes 
adónemek elengedésével Ezt ajanija a kor 
many figyelmébe. A költségvetést elfogadja.

Smialovszky Valér a körorvosi intéz­
ményről beszel. 1224 olyan község van, a 
melynek nincsen orvosa. És különösen a 
felvidéken Liptó- Trencsén- Árva és Bereg- 
megyóben hiányzik az orvos. Állategészsé­
günkre többet költünk, mintegy két millió 
koronát. A tüdőbajjal sem igen törődünk. 
600.000 tüdőbetegünk van az országban, 
ebből minden hetedik meghal és igy éven- 
kint 75.000 ember pusztul el tüdőbajban. 
Nagyobb baj ez a kivándorlásnál. Kén a 
kormányt, hogy a közegészségügyre nagyobb 
összeget fordítson. A költségvetést elfogadja
Sióba kerül Fenyő fősserkeastő ur is 

RakOVSZky István reflektál Smia 
lovszky fejtegetésére a tüdöbajesőkről. 
Sajnálattal veszi tudomásul, hogy a 
költségvetésben egy tétel sem szól 
arról, hogy a kormánynak szándéká­
ban volna tuberkulólikusok részére 
szanatóriumot fölállítani. Kéri a kor­
mányt, hogy ezt pótolja.

A másik kérdés a miről szólni

akar, Fenyő Sándor dolga. Dicséretet 
érdemel Tisza, hogy Fenyő Sándor, a 
mikor kihallgatásra jelentkezett, nem
fogadta és helyes volt, hogy Fenyőnek 
nem engedték meg, hogy első osztá­
lyon tegye meg a — toíonczutat Es
Fenyő most nap-nap után kérelmezi, 
hogy fürdőzés czéljából a fővárosból 
távozhasson. Fenyő felett most Ítél­
kezni fognak. Nem tudja, elmarasztal­
ják-e vagy sem. Ha felmentik, erre az 
esetre kéri a belügyminisztert, uta­
sítsa a rendőrséget, tartsa Fenyőt to­
vábbra is szemmel és akadályozza 
meg ilyen tormán további vakmerő
támadásait. Ezt akarta megjegyezni 

I csupán.
Tiesa látván rövid válássá.
Kovács Pál Molecz Dani fejtegetéséhez 

csatlakozik ós sürgette a városok közigazga­
tásának rendezését.

SebeSS Dénes szintén a városok köz­
igazgatásának rendezését sürgette és azt 
kérte, hogy az állami és törvényhatósági 
tisztviselők adómentességét szüntessék meg.

VÓSZl József a tüdőbajosok szanatóriu­
mának felállítását kérte.

Tisza István gróf kormányelnök röviden 
válaszol. Rakovszkynak feleli, hogy a bírói 
intézkedés szabja meg a rendőrség hatás­
körét.

A mi a városok közigazgatási rende­
zését illeti, ez uniter pr ibléma. A nyári szü­
netnek egyik feladatát fogja képezni, hogy 
ezzel az ügygyei behatóan foglalkozzék és 
ősszel vagy télen majd beszámol róla.

A mi a tüberkulódíkusok dolgát illeti, 
ezt nem a góczpontokon akarja megoldani, 
nem a fővárosban, nem a III-ik kerületben, 
hanem a népes városoktól távol eső klima­
tikus helyen.

A mi a betegápolást illeti, ismét a köz­
ségekre kell bízni az ingyen gyógyszerek ki­
dolgozását, a községek majd vigyáznak reá, 
hogy visszaélés ne legyen. Az életben néha 
ilyen a humanizmus eredménye. A kórhá­
zak kezelését a minisztérium legkiválóbb 
tisztviselőivel felülvizsgáltatja. A kórházak 
költségei között óriási eltérések vannak;sok 
helyen a betegápolás! költségek felét meg 
lehetné takarítani, a közegészségügy sérelme 
nélkül. Kéri a költségvelés elfogadását.

Vészi József személyes kérdésben fel­
hozza egyik újságíró kollegánk dolgát, annak 
illusztrálására, hogy tüdőbajosok szanató­
riumára szükség van. Az illető főbelőtte ma­
gát, mert nem tudták sehol sem elhelyezni.

A ház a tételt elfogadta és szünet utáe 
a részletes tárgyalásba fogott bele.

Szünet után a belügyi tárcza költségeit 
részleteiben is megszavazták.

A kereskedelmi tárcza tárgyalása ko- 
vötkezett#

Krasznay Ferencz és ErnSZt Sándor be­
széltek ellene.

Az ülés véget ért.

Vármegyénk és közelvidéke.
As épülő megyei utak. Hajduvár- 

megye hétfőn tartott rendkívüli közgyűlésé­
nek határozata folytán Rásó Gyula alispán 
az 1904. és 1905. években kiépítendő tör­
vényhatósági közutakhoz szükséges kőanya­
gokra a zártajánlati verseny tárgyalást au­
gusztus hó 16-ára irta ki. Az útépítést pedig 
szeptemberig meg is kezdik.

Szörnyet halt. Balmazújvárosról 
írja levelezőnk, hogy ott nagy szeren­
csétlenség történt, amelynek áldozata 
Németi Mihály lett. A balmazújvárosi
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lakosság ugyanis a várostól 2 kilomé­
terre fekvő szigeti rakodóba hordja a 
gabonát, ahol Berecz Mihály gépelte- 
tett. A géphez Rubos Gábor 17 éves 
szolgalegény kocsival hordta a szüksé­
ges vizet. A lovak azonban a gép előtt 
megbokrosodtak. A kocsisgyereknek nem 
volt elég ereje, hogy a vad iramodás­
bán elrohanó lovakat megfékezze. A 
két ló a vizhordós kocsival vadul vág 
tatott a város felé az országúton, ahol 
szembe jött az utón Németi Mihály. 
Hirtelen elhatározással elébe ugrott a 
rohanó lovaknak, hogy a rudat meg­
ragadja és a szekeret megállítsa, de 
a lovak nagy erővel félrecsapták és 
ekkor úgy vágódott fejéhez a vizes 
hordó széle, hogy koponyája ketté­
hasadt és az agyveleje szétlocscsant, 
úgy hogy a szegény ember, ott a hely­
színén szörnyet halt. ’

Hi az újság ?
Megölte a villamos drót. A mi­

kor a nagyváradi városháza tornyából tüzet 
jelze t a tüzör, a Nemzeti hid környékén 
levő utczából kirohant a hídfőhöz az utcza 
népe tüzet látni. Ott volt Barna Sándor 26 
éves napszámos is. A többi bámészkodó 
megelégedett a találgatással, de Barna Sán­
dor biztosan akarta tudni, hol van a tűz. 
Egy pillanatnyi elhatározás után leimászott 
a hidiőnél levő lépcsővel ellátóit vas villa­
mos oszlopra.

— Vigyázzon — kiabálták a bámész­
kodó emberek, baja lesz, ha feljebb megy.

— Annyi baj legyen, válaszolt Barna 
Sándor és kúszott felfelé a vas lépcsőkön 
Amint a dróthálózatot elérte, a kiálló vas­
tartóba akart beiefogódzoi, a karja azonban 
a vezetékhez ért. És ebben a pillanatban 
borzalmas dolog történt. Barna Sándor kar­
ját az első drót 3000 ampér erővel magá­
hoz kapta, majd fejéi a felső drótokhoz rán­
totta, aztán testét a földre dobta. Egy pil 
lanat alatt folyt le a rémes jelenet s a má­
sodik vagy harmadik perczben már szénné 
égett arczczal, holtan feküdt a szerencsétlen 
munkás az utcza porában. A szerencsétlenül 
járt munkás családot hagyott hátra.

Eladta a feleségét. Furcsa vásárt 
kötöttek a nagyváradi lóvásártéren. Egy 
Csehiből való parasztember, Beringye 
Péter eladta a feleségét a mezöpeterdi 
Varga Péternek. A két derék ember 
először valami ló-üzletet akart kötni. 
Mikor nem tudtak megegyezni, Berin­
gye Péter azt mondta, hogy hát eladja 
a feleségéi. Az asszony formás volt és 
csinos ; a megegyezés gyorsan ment. 
Száz koronában állapították meg az 
árat. Varga rögtön kifizette, kezet fog­
tak és az asszony, — a ki mosolyogva 
hallgatta az alkut, átment a vevő tu­
lajdonába. Beringye Péter azonban 
csakhamar megbánta az üzletet és al­
kudni kezdett Vargával, adja vissza az 
asszonyt. Nagynehezen beleegyezett a 
vevő a visszaadásba. Az asszony újra 
Beringyéé lett, Varga visszakapta a 
száz koronát egy korona ráadással. Ez 
volt ugyanis a visszaadás ára . . . Így 
mulatnak az emberek a lóvásártéren 
a kánikulában.

Forradalom Siófokon.
A siófoki Danton arczul üti a budapesti Robespi- 

errit.

Budapest népe immár a Balaton­
hoz költözött, tehát oda költözött a 
szenzáczió is. Kezdték a szenzácziót 
Balatonfüreden. A hol a múlt héten 
Ádám ur, budapesti nagykereskedő és 
ismert nevű sportsmann kegyetlenül 
elvert egy budapesti bankhivatalnokot, 
aki szemtelenkedni vonult le Balaton- 
üredre és aszfaltbetyároskodott. A 
lankhivatalnok zörgö csontokkal tért 
haza Budapestre,

A snajdig fiú.
A nagy látogatottságnak örvendő Si­

ófok fürdőtelep egy csinos villájában két 
budanesti zsidó famillia lakik együtt; Pint- 
schof J. Mór józseftéri papirkereskedő és 
Herzfelder Samu ügyvéd családja A jó ba­
rátságban lévő család két reménvteljes sarja 
a 19 éves Herzfelder fiú és a 15 éves Pint- 
schoff gverek a múlt héten összevereked­
tek. A Pintschoff fiú ugvanis Fl»ubert-pisz- 
tolylyal lövöldözött a kertben, miért az ifjú 
Herzfeldei megintette. A két tüzesvérü ifjú 
e kicsiség miatt úgy összeveszett, hogy vé­
gül Herzfelder kétszer pofonütötte Pintschof- 
fot . . .

A felképeit fiú sirva panaszolta el ba­
ját anyjának, ki aztán alaposan összeveszett 
Herzfeldernéval. A kedves jelenetben a két 
fiú is résztvett, kik kölcsönösen a leghizel- 
gőbb. kocsis szótárból vett szavakat röpi- 
tették egymás anyja tejéhez. E kedves in- 
czidens miatt természetesen megszakították 
az érintkezést egymással s nagynehezen vár­
ták férjeiket, hogy elpanaszolhassák meg- 
hántásukat.

Pintschoff megérkezik.
Szombaton estefelé meg is érkeztek a 

I‘érjek, kik igen jóbarátok. Pintschoffné már 
várta is az urát a vonatnál s azonnal, el­
mondta férjének a történteket. Az öreg 
-Mntschoff erre azonnal keresésére indult a 

fiatal Herzfelder fiúnak, kit a fürdő forraszán 
meg is talált. Kérdőre vonta, hogy miért go- 
rombáskodott feleségével s követelte, hogy 
vonja vissza a sértéseket.

De jaj, ha Siófok öntudatra ébred. Ott 
nem elégednek meg holmi apró verekedés­
sel, ott közverekedésre növekeoik a legsze­
lídebb pofon, kivált, ha akik váltják, hami­
sítatlan lipótvárosi eredetre hivatkozhatnak.

A komor, sőt borzalmas eset eredmé­
nyeiről ezt Írják:

Pofozkodó* parin alul.
Herzfelder ezt vonakodott megtenni. Az 

eleinte nyugodt hangú beszélgetés e miatt 
mind izgatottabb lelt, minek az lön a vége, 
hogy Herzfelder kétszer pofon ütötte az öreg 
PintsctaoffOt. Az ifjú ur e vitézi tette termé­
szetesen óriási feltűnést keltett. A terraszon 
ülők izgatottan a verekedők felé csoporto­
sultak s miután kölcsönösen voltak ott a 
Herzfeld és Pintschoff család ismerősei, pár 
pillanat alatt remek veszekedés fejlődött ki 
Poharak, székek, tányérok repültek a leve­
gőben s az ékesen felsütött, kitömött hajko 
rónák csakhamar megtépedten hevertek a 
terrasz padlózatán.

Pintsohoffot provokálták.
Pintschoff ur hétfőn reggel hazaérke­

zett Budapestre. Egyetlen arczizma sem rán- 
dult meg, tehát alkalmazottai nem is sejtet­
ték, hogy a princzipális csatából érkezik. 
De ime, kis idő múltán sürgönyhordó jön és

átfutván a sürgönyt, kérdőjellé alakul át a 
nagykereskedői ábrázat.

És a könyvelő ur rátekintvén az ábrá- 
zatra kérdi :

— Bizonyára nagyobb megrendelés.
A sürgönynek megható volt a tartalma. 

Két lovag piszkálta meg benne Pintshoff ur 
lovagiasságát és kér fegyveres elégtételt dr. 
Herzfelder számára, aki októberben huszár­
önkéntesnek rukkol és nagyon aspirál a hú­
szai tiszti kardbojtra.

Verekedés közben ily kiáltások hang­
zottak: „Vége a 35 frtos blúzomnak 1“ Hol 
van az, ón dupla fedelű arany romontoir 
órám!“ „Adják vissza a forgnouomat, a 
mit Verimán Khántól kaptam ajándékba !“

Mind a közbeszólás kész bizonysága, 
hogy a siófoki ütközetben igen sok oda-
VÖSZfttt

Segédeivel várja a segédeket.
Pintschoff ur, átolvasván a sür­

gönyt, aggodalmat érzett. Nem a pro- 
vokálás miatt. Látott ö már életében 
olyan rollni papirt, a mely lezuhanva 
agyonütött egy embert. Az ilyen férfiak 
pedig nem szoktak megrettenni a kard­
tól, se pisztolytól. De aggodalma ke­
letkezett a nagykereskedőnek a miatt, 
hogy tán hamis ez a sürgöny.

Kellő érettséggel ellensürgönyt fo­
galmazott, a mely igy szólt:

— A segédeit szívesen látom a 
lakásomon, a hol az én segédeim 
várják.

Az óvatos sürgönyre mostanig vá­
lasz nem érkezett.

Az ólbazárt édes anya.
— A szívtelen fiú. —

A szerencsétlen Lear király históriája 
ismétlődik annak a szegény öreg asszonynak 
a sorsában, akinek szomorú helyzetéről teg­
nap tettek jelentést a szegedi rendőrségen. 
Az öreg asszony sorsának szomorúságánál 
csak a fiának a kegyetlensége nagyobb.

A rendőrség még nem indított vizsgá­
latot ebben a dologban, csupán a panasz 
fekszik előttünk. A dolognak ebben az álla­
potában nem akarjuk a nyilvánosság elé 
hozni a vadállatiás kegyetlenséggel megvá­
dolt fiú nevét, írja kitűnő laptársunk a Sze­
gedi Napló. Az ügy — ha a vizsgálat a vád 
alaposságát bebizonyította — úgyis a bün­
tető igazságszolgáltatás elé kerül s ekkor 
majd bővebben foglalkozunk vele.

Az alsóvároson lakott az öreg asszony! 
A nyolezvanévet meghaladta s ami kis va. 
gyonkája volt, hét gyermeke között fölosz 
tolta. A gyermekek kötelezettséget vállaltak, 
hogy tehetetlen éd s anyjukat halála órájáig 
tartani fogják. A szülők tartása a mai fiuk­
nak teher számba megy ügy osztották meg 
ezt a terhet, hogy egynél-egynél csak egy 
hónapig tartózkodjék az édes anya. Mind­
egyiknek kijusson a teherből, hiszen úgy se 
soká viszi az öreg. így az öreg asszonynak 
az élete csupa vándorlás. Ha kitelik az egy 
hónap, tovább küldik.

Legutoljára a legszivtelenebb fiához 
került az édes anya. Ott lakik a fiú a 
Szent-Mihálytclki soron. Elfogadta a fiú az 
édes anyját. A kapun be kell ereszteni, mert 
ha be nem ereszti, a testvérek beperelik. Az 
ettől való félelem nyittatta ki a kaput vele, 
nem a fiúi szeretet.

A fiú a legmostohábban bánt a tehe­
tetlen anyával.

— Disznónak ólban a helye! — mon­
dotta és a 80 éves édes anyát bezárta abba 
az ólba, amelyben a disznók voltak.

A vadállati telt hire eljut ott a testvé­
rek fülébe. Meglátogatták az édes anyjukat



és csakugyan ott találták a szerencsében 
vén asszonyt az ólban. Természetesen fő - 
háborodtak és megakarták a kegyetlen fiút
verni. , ... .

— Ott tartom, ahol akarom. Akinek
nem tetszik, menjen panaszra.

A testvérek a rendőrségen elmondták, 
hogy mily kegyetlenül bánik édes anyjukkal 
a Szent Mihály sori testvér. A főkapitány 
kérte a testvéreket, hogy vegyék magukhoz, 
ne hagyják e vadállatias fiú házánál szen­
vedni. , ,

A testvérek vállat vontak és így te­
leltek : , , ...

— Majd ha a sor ránk kerül.
Ez is jellemzi a fiú szeretet m kkora- 

ságát. Az embertelen testvér ellen a rendőr 
ség megindította a vizsgálatot.

Nagyon okosan tenné, ha a szerencsét­
len öreg asszonyt beszállítaná a menedék­
házba.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

pánt fogják a zsinatra felküldeni. A főispán 
a nagykárolyi egyházmegye kebelében kez­
dette meg az egyházi élet terén szerepléseit, 
mint egyházmegyei gondnok s ime most a 
legszebb tisztességet érdemli ki egyházias 
buzgóságáért.

Társas-élet.

A kiirtott család.
[Rablók támadása az utkaparó őrház ellen.]

A felső Apáti és Peterd községek kö­
zött vezető állami útvonalon lévő 19. számú 
utkaparóházban borzalmas kegyetlenséggel 
véghezvitt rablógy.lkosság történt tegnapelőtt
é^6 ' Ezen az útszakaszon volt alkalmazva 
Győri Flóris nevű állami utkaparó, aki csa­
ládjával együtt a 19. számú házban lakott, 
ahol egy kis gazdasága is volt.

Győri Flóris tegnapelőtt éjjel szokatlan 
zajra ébredt fel. Amint az ablakon kitekin­
tett, észrevette, hogy sertései körül idegen 
emberek vannak, akik az ő hat darab ser­
tésének kieresztésével foglalkoznak. Győri 
tisztában volt azzal, hogy tolvajok vannak 
a házban, levette a revolverét és a tolvajok 
közé lőtt, a kik közül egyet talált is. A 
meglőtt ember nagy káromkodás közt adta 
tudtára társainak, hogy „agyonlőtt a kutya“.

Erre a többiek — mert négyén vol­
tak — nekirohantak az ajtónak és benyom­
ták. Az utkaparó és családja — felesége és 
két fia — felugráltak az ágyból és a szoba­
ajtóhoz rohantak, hogy betörését megakadá­
lyozzák. Eközben az udvarról az ablakon 
belőtt az egyik rabló és Győrit hátban ta­
lálta. „

A családtagok megrémülve a lövéstől 
elmenekültek az ajtótól, mire a rablók a 
szobaajtót is betörték és a családot balta­
csapásokkal leverték Véres munkájuknak be­
fejezése után kocsira rakták a megkötözött 
sertéseket, kikutatták a lakást s a talált 20 
korona készpénzt is magukhoz véve, el­
hajtottak.

Reggel 7 óra tájban Labancz István 
postakocsi», aki ott rendesen itatni szokott, 
megtalálta az áldozatokat nagy vé tócsában. 
A családnak csak egy tagja, a 16 éves liu 
volt még életben. A kocsis kimosta a fiú 
sebét, aztán bevitte Peterdre az orvoshoz, 
ahol jelentést tett az esetről a csendőr­
ségnek.

A helyszínén megjelent esendörsóg a 
tett elkövetésével a peterdi hatarban lévő 
Dongó-puszta aratóit vette gyanúba. A tör­
vényszéki kiküldöttek megérkezéséig az ara­
tókat letartóztatták.

Az elmúlt héten Oláh Gábor bokréta­
beli költő munkatársunk küldött verses le­
velet felelős szerkesztőnknek. A költői levél 
derekán arról szól az irás, hogy a régi ma­
gyarság i-'gy-két ősi fajának árnyékában él 
degelö debreczeni magyar alakot akarja 
Gabor lantosunk megörökíteni, ha aj; „isten 
erős nagy kegyelme reá megerősíti.“

De nem is gondolta meg, hogy micsoda 
forrad Imát csinál nagyszalóki levelével a 
debreczeni Kar-utczán, hol még jó egész 
ségben éldegélnek Kossuth derék katonája, 
Matkó Mihály és a többi jólelkek ...

A jó szomszédok összeverődtek s el­
mondták az áldást a Tátrából verses leve- 
lezgető jeles poétánkra, hogy kerüljön csak 
haza . . ,

A tegnapi posta lóhátonjáró Bodor 
Aladárunktól hozta Nagyvárad városából az 
alább közölt költői levelet.

Ö hamarabb akar Debreczenbe vissza­
kerülni, mint Oláh Gábor, nem is kezd bele 
a felelős szerkesztőn kívül más elő hajdú 
alyafiba. íme a levél :
Kedves Palya Bátyám, lusta most a

lantom,
Mondanivalóm hát csak úgy átkurjantom, 
Küldök izenetet a hárs városából : 
Ahány betű jut egy penna szippantásból.

Hajdúság pennája, állj meg egy minutát, 
Told el magadtól a tintával telt kupát, 
kllj fel csak székedrül, lásd, már hízol

rajta,
Nekigömbölyödöl, mint egy oláh dajka.

S tekintsd Pegazusod, rí a szegény pára, 
Aszály szállt Arkádi — izé : fíorto-

hagy r a,
Oyepűrontó lába göröngytül feltörve, 
Hozd el velem bátya hegyi levegőre.

Gyerünk el tallózni Csaba fellegvárán, 
Roskadt tündérváron, roskadó nép álmán, 
Nem nő biz ott búza, de virág van bőven, 
S lesz az illatjából egész esztendőben.

Várnak ott ránk bátya! Tenger ellen­
séggel

Nézd, mily méltósággal áll barczot a
székely,

Kit eddig védett : a testvér nem néz rája, 
Hajh, ki teszi lábát a Hadak útjára 1 ?

Engem is követül küldtek a sasvárbúl 
Ákácz városába, hogy hívjalak társul, 
Bocskai hajdúja, hujrá, ki a gyepre, 
Csatazaj zúg ott túl, gyerünk a hegyekből

Bodor Aladár.

pót adott. Nem más ez a kiváló gaz­
dasági szak férfiú, mint lovag Kerpely 
Kálmán, a debreczeni felső gazdasági 
iskola éveken át volt tanára, majd 
igazgatója, egyszersmint felvirágozta­
tó] a.

Lovag Kerpely Kálmán igazgató­
sága alatt érte el ez a gazdasági is­
kolánk azt a magas színvonalat, a 
melyre az intézet derék tanárai és nö­
vendékei méltán büszkék a többi szak­
iskolákkal szemben. És most hogy lo­
vag Kerpely Kálmán visszavonul ezen 
iskola legfőbb vezetésétől, e nagy vesz­
teség fölött röviden nem térhetünk 
napirendre, mert megszoktuk, hogy az 
intézet sikereivel együtt becsüljük a 
Kerpely Kálmán igazgató odaadását is. 
Éppen ez az igazgatói odaadó munka 
volt az, mely minta intézménynyé fej­
lesztette a debreczeni szakiskolát ; de 
viszont másrészt Kerpely Kálmánt más 
leikéhez nőtt gazdasági tudomány mű­
velésétől vonta el.

Ugyanis Kerpely Kálmán a dohány­
tenyésztés terén európai hirü szakte­
kintély, a magyar dohánytenyésztés ne­
mesítésére szóval, írással és tettel rég 
közreműködik és ittDebreczenben meg­
alapította a maga nemében páratlan­
nak nevezhető dohány tenyésztési kísér­
leti állomást, a mely messze földre 
hires. Ennek akarja áldozni Kerpely 
Kálmán nagy tudását és idejét* azért 
már rég eltökélt szándéka, hogy a pal- 
lagi iskola terhes igazgatóságáról le­
mond. És mint értesülünk : már le is 
mondott ; sőt már utóda is ki van ne­
vezve.

Mi nem búcsúzunk Kerpelytöl, de 
az ö nemcsak országos, hanem európai 
hirü nagy érdemeinek e szerény czikk 
keretébe történt foglalása mellett, azon 
reményünknek adunk kifejezést, hogy 
Kerpely Kálmán úgy a magyar társa­
dalmi életnek, mint a magyar gazda- 
szati tudományoknak továbbra is azon 
lelkes vezérférfia marad, a milyennek 
országszerte becsülték, szerették a nagy­
érdemű igazgatót.

Egyházak és iskolák.
A főispán, mint esinati képvi­

selő. Az egész magyarországi református 
egyházban most folynak a szavazások a no­
vember hó folyamán kezdődő zsinat képvi­
selőinek választására. Mint értesülünk Doma- 
hidy Elemér főispán is tagja lesz a zsinat­
nak. A nagykárolyi ref. egyházmegye lelké­
szei ugyanis elhatározták, hogy az esperes 
mellé miut világi képviselőt, Domahidy főis-

ÚJDONSÁGOK.
Lemondott igazgató

Változás a gazdasági tanintézetnél.

A debreczeni magyar királyi gaz­
dasági tanintézet vezetésétől visszavo­
nul az az érdemes szaktanférfiu, aki 
ezt a felső gazdasági tanintézetet ott- 
kint a kies Pallagon a minta iskolák 
sorába fejlesztette és emelte, a ki ennek 
az egész intézménynek uj irány' 
és a jövö fejlődésére képesítő uj ala

Az elbocsájtott titkos rendőr.
Nyolc* évi szolgálat jutalma : koldusbot.
Az a hálátlanság, amelyet Debreczen 

városa különösen a kisemberekkel szemben 
gyakorol, a legteljesebb mértékben kihívja 
az elitélést. Az emberi munka-erőnek ki­
használása közel jár az uzsorához, mert 
hiszen a városnál, annyi sz ideiglenes al­
kalmazott, hogy ez valósággal szégyenletes.

Nyomorult éh bérért dolgoznak a vá­
rosnál iskolákat végzett úri emberek és vé­
geznek olyan munkát, amelyet csak esküt 
tett tisztviselőnek szabadna végezni. Az át­
lagos napidij 2 korona és tőlük még meg­
kívánják, hogy tisztességes ruhát, czípőt, 
kalapot viseljenek, egész nap dolgozzanak, 
zugirászattal még titokban se foglalkozza­
nak, tisztességesek legyenek, ha csa 
mertek alapítani azt el is tartják k 
korona napibérből, amennyiért még rendes 
napszámos sem dolgozik már.

Ha kidől a szolgálalban az a szeren­
csétlen, akit a balvégzet a város szolgála­
tába sodort, vagy megharagszanak, vagy 
helyet akarnak csinálni másnak, szelne



eresztik. Eldobjak, mint a kifacsart czitro- 
mot végkielégítés, nyugdíj nélkül, Mehet a 
nagyerdőre, vághat ott magának — koldus­
botot,

Nem először tesszük szóvá mi az e 
fajta szívtelenséget. A három, szélnek eresz­
tett rendőr, Pák Antal, Cserép János és 
Schnőgner Samu esetét is mi hoztuk nyil­
vánosságra, pedig nem ismertük őket, de a 
nyomorúságos helyzetük meghatott, az igaz­
ságtalan eljárás pedig felháborítóit ben­
nünket.

Ilyen eset ez is, amelyet a nyilvános­
ság elé viszünk. Abban különböző csuk a 
három rendőr esetétől, hogy itt egyáltalá­
ban nincs — jogalap.

De ez nem tesz semmit. Papp László 
12 000 koronás ajándékot kapott a dúsgaz­
dag Debreczen városától — jogalap nélkül, 
hát mértne kaphatna végkielégítést akkor 
vagy bármi czimen segítséget az a 9 gyere­
kes családapa, aki önhibáján kivül vesz­
tette el kenyerét és állását ?

Hogy milyen a rendszer Debreczen vá­
rosánál, mutatja Katzer János titkos rendőr 
esete. Ezt az embert még néhai Boczkó 
Sámuel főkapitány alkalmazta 8 év előtt 
titkos rendőrként — közrendőri fizetéssel. 
A legnehezebb szolgálatra alkalmazta — a 
vasúti állomáson, ahol értelmes, nyelveket 
ismerő emberre van szükség. Katzer tud 
németül, ruténül, tótul, ráczul és 8 eszten­
deig meg is felelt. A néhai főkapitány éve­
kig szép szóval és Ígérettel tartotta, hogy 
majd jobb állásba nyomja.

így maradt meg a titkos rendőr havi 
50 koronáért és most elbocsájtották felmon­
dás nélkül, pedig még a cselédnek is jár a 
iölmondási idő. Még csak meg som indo­
kolták, hogy miért. Hát eljárás ez, 9 gyere­
kes családapát igy szélnek ereszteni ?
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Az elmaradt esküvő.
— Miről jó az újság? —

Szomorúan tapasztalhatjuk, hogy az 
idei perzselő aszály nemcsak a hortobágyi 
legelőt égette ki, hanem némely hivatalos 
kobakokból is kiszárította a különben is 
csenevész agyvelő utolsó elkásásodott szem­
cséit. Mert nem képzelhetjük el, hogy ren­
des, egészséges agyrendszerrel ellátott ko­
ponyákból olyan eszme pattanhatna ki, mely 
a villamosság századában rozsdás hortobá­
gyi „biklyóba“ akarja verni a nyilvánosságot, 
midőn mindennemű közérdekű híreknek a 
kiszolgáltatását hivatalosan tilalmazza a saj­
tótól. Ezeknek a kiszáradt koponyáknak az 
okulására közreadunk egy tanulságos, har­
matos történetet.

Az anyakönyvi hivatalban megjelent 
egy menyecske. Előadta :

— Azt olvastam az újságból, az anya­
könyvvezető hivataltól közreadott hírből, 
hogy (mondjuk) X. ui eljegyezte Z. kisasz 
szonyt és házasságra lépnek . . . Nos, hát 
ne adják össze ezt az embert . . .

— Miért?
— Mert van már annak hitves fele­

sége s meg fóltuczat gyermeke is. Az egyik 
szomszédmegyebdi székvárosban élnek. (Az 
asszony megnevezte a várost is.)

— Honnót tudja maga azt ?
— Hát barátnője voltam annak az 

embernek, mondotta szemérmetesen az új­
ságolvasó menyecske.

A hivatal utána kutatott az asszonyt 
beszédnek és kiderült, hogy a vőlegénynek 
már csakugyan van egy hitves felesége és 
így — szerencsére — még idejekorán ma­
radt abba a végzetes következményeket fel­
idézhető esküvő.

íme a nyilvánosság haszna.

- Itthon a polgármester. Pár napi 
távoliét után keddun ismét elfoglalta a hiva 
alát Kovács József polgármester.

— Választók névjegyiéke. A deb
reczeni választók névjegyzékéből kihagyottak 
közül négyen jelentettek be felebbezóst a 
központi választmány határozata ellen. A fe 
lebbezések ügyébm a kúria fog dönteni.

— Az adóhátralékok behajtása
A pénzügyminiszter rendeletet küldött 
a pénzügyigazgatóságokhoz, melyben 
az ex lex ideje alatt fölszaporodott adó 
hátrélékok befizetéséről intézkedik. El­
rendeli a miniszter, hogy részletfizetési 
engedélyt és a haladékok kamatnélküli 
befizetését csak elismert szegény em 
bereknek engedélyezzenek. A tehető 
sebb emberek adóhátralékát haladék 
talanul hajtsák be s szigorúan ellen 
őrködjenek a behajtás körüli eljárás sür 
gős keresztül vezetésére.

— Utóállitás. Ma délelőtt a Pavil 
Ion-laktanyában utóállitást tartanak fíásó 
Gyula alispán elnöklete alatt.

— Debreozeni diákok a Tátrá 
ban. Ma kaptunk ismét életjelt azon két 
debreczeni diákról, kik két héttel ezelőtt in 
dúltak el gyalog, hogy a Magas Tátra vidó 
keit tanulmányozzák, Antalfy Lajos és Pető 
Lajos a főreáliskola VIII. o. tanulói azok, 
kik még mindig lankadatlan kitartással foly 
tátják utjokat, a hosszú utón sokat tapasz 
taltak és számos szives fogadtatásban volt 
részök. Különösen dicsérik Szepes Szombat 
lőkapitányát, Kraetschmár urat, kinek csa­
ládi körében két napig tartó kellemes pihe­
nésben volt részük ; innét Tátrafüreden ke­
resztül jutottak föl a tengerszemekhez, hon­
nal a tudósításuk is érkezett. A hegy meg 
mászása után hazafelé veszik utjokat a dob 

I sinai jégbarlang utbaejtésóvel.
— Nagy András gyásza. A deb 

reczeni református közönség kedvelt kánto­
rát s a Petőfi dalkör kasmesterét a legfáj­
dalmasabb veszteség érte. Forrón szeretett 
felesége, apró gyermekeinek gondos édes 
anyja ma reggel kiszenvedett. A halálesetről 
az alábbi szomorú jelentést kaptuk : »Az 
igazi fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk, 
hogy a jó hitves, édes anya, gyermek és test 
vér Nagy Andrásáé szül. Kapéri Gizella f. hó 
26 án reggeli fél 7 órakor, életének 28 ik, 
boldog házasságának 11 évében, 4 havi su 
lyos szenvedés után elhunyt. Kedves halót 
tunk töldi maradványai f. évi julius hó 
28-án, délelőtt 10 órakor fognak az Egy­
háztér 18. szám alatti kántori lakásunk­
ról, a nagytemplomban tartandó rövid 
ima után a Kossuth-utczai sirkertben örök 
nyugalomra helyeztetni. Debreczen, 1904 
julius 26. Nagy András férj. Giziké, Ilonka, 
Bandika, Margit és Ernő, gyermekek. Ozv. 
Kapéri Károlynó sz. Rási Teréz, édes anya. 
Kapéri Ottilia férj. Nagy Mártonná és Ka 
póri Béla, testvérek. Béke lengjen porai 
felett! A temetést Dankó Mihály intézete 
rendezi.

tetése egyre lassúbb lett, mig végre a nagy 
szenvedő, élte legszebb korában levő áldott 
jő lelkű édesanya csöndesen elaludt. A csa­
pás nem jött váratlanul a köztiszteletben 
álló családra, de mégis akkora nagy volt az, 
hogy lesújtotta őket a porba. A boldogult 
kedves halott temetése, mint értesültünk, 
csütörtökön délelőtt 10 órakor lesz, az egy­
háztéri öreg liczeumos gyászhajlékból. Ál­
dott legyen a jó édesanya emlékezete 1

— Eljegyzés. Lukács Vilmos vál­
lalkozó eljegyezte Schön Etelka kisasszonyt.

— Mulatság a csapókertben. A 
csapókerti 48-as olvasókör, amely nemrégi­
ben alakult, augusztus 20 án mulatságot 
rendez.

— Sz&monkérőssék. A városházán 
a főispán elnöklésével a számonkérőszék 
augusztus 6-án ülést tart. A hivatalokban 
serényen dolgoznak, hogy addig legyűrjék a 
hátralékokat.

— Négy napig temetetlen halott
czimü újdonságunkra vonatkozólag a rend­
őrségen arról értesülünk, hogy Hegedűs 
Károly temetése azért késett, mert a csa­
ládja nevében Gyarmati József sógora vál­
lalta az eltemetését, de hirtelenjében a pénzt 
nem tudták előkeriteni, a holttestet azonban 
kedden végre eltemették. Ami az anyakönyvi 
hivatalnál való bejelentést illeti, ezt az is 
késleltette, hogy a halotti igazolványt nem 
tudták kellő időben felmutatni. E helyt meg­
jegyezzük azt is, hogy a rendőrségen, mi­
kor tudósítónk kérdezősködött ez ügy iránt 
hétfőn délután, minden felvilágosítást meg­
tagadtak, mert nem szabad még felvilágosí­
tást sem adui. A titkolódzás ezen rendszere 
sok kellemetlenséget fog még okozni — a 
hivatalos köröknek.

Lapunknak egy másik dolgozótársa a 
következő megható sorokat Írja a kedves 
tiatal asszonynak rószvétkeltő halálesetéről: 
Mint őszinte részvéttel értesülünk, a refor­
mátus egyház egyik közszeretetben álló, ki­
tűnő szép hangú kántorának, Nagy András­
nak a felesége -kedden reggel meghalt. Áp­
rilis hó eleje óta betegágyban gyötrődik a 
szép ifjú hitvestárs ; ez idő alatt huzamosan 
Uj-Tátrafüreden a tüdőbetegek világhírű 
sauatoriumában keresett gyógyulást, de hasz­
talan. Orvosai hazaküldték s azóta járja a 
Kálváriát, a biztos halál útját. Betegágya 
melleit hasztalan virrasztóit az édesanyai és 
hitvestársi szeretet ; hasztalan volt öí apró 
kis árva gyermekének jajkiíltása az ápoló 
gondviselő édesanya után. A sorvadó kebel 
lélekzete egyre gyengült, a meghűlő vér iük

— Fényes esküvő. Dóczy József 
temesvári pénzügyi titkár, az ismert nevű 
dalköltő és zeneszerző tegnap délelőtt tar­
totta esküvőjét a szegedi luteránus temp­
lomban Meyer Adával, feketeardói és nagy- 
tarnai Meyer Guidó cs. és k?r. tábornoknak, 
a vaskorona-rend lovagjának leányával. A 
díszes esküvő alkalmából a templom virág­
díszben pompázott, a vőlegény és a nász­
nép több férfi tagja díszmagyarban vonult 
a templomba. Esküvő után a Kass-vigadó- 
ban ebéd volt, amely után az ifjú pár nász­
úira ment a Tátrába, honnan a stájer Al­
pokba és Olaszországba utaznak.

— Ha a haragosok találkosnak. 
Már régóta haragosok Tarvi Kálmán órás 
és Almosdi Sándor ügynök. A két haragos 
a Bocskay téren összetalálkozott és egyene­
sen egymásra támadtak, aminek nagy nép- 
csődület volt az eredménye. A verekedőket 
a rendőr választotta szót és utczai botrá­
nyért fogják felelősségre vonni a régi hara­
gosokat.

— Zárt ajánlati verseny, a güti
erdészlak építésére kiirt zárt ajánlati 
verseny kedden délután 5 órakor járt 
le. Beérkezett 5 ajánlat. A tanács csü­
törtöki ülésén íog dönteni az ajánlatok 
felett.

— Elhalasztott legelőbérbeadás.
A tanács a Savóskut, Monostor, Apafája er­
dőségeket legeltetési czélra bérbe akarta 
adni, de az árverésen nagy számban meg­
jelent gazdák kérésére, miután az árverés 
előtt olyan aggályok merültek fel, melyeket 
tanácsi határozat nélkül a bizottság nem 
intézhetett el, elhalasztották vasárnap dél­
előtt 10 órára. A gazdák ugyanis 2 hónapi 
határidőre nem akarják bérbevenni a lege­
lőket, mert nem tudják, hol és mennyit le­
het belőle használni, a 2 hónapi határidő 
túlságosan rövid és legalább ez év végéig
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akarják ezt kitolni. Az árverezni szándéko­
zók kutakat is akarnak ásatni és a szüksé­
ges téglaanyagot a várostól kérik. A tanács 
csütörtöki ülésén fog határozni a felett, hogy 
a bérbeadás feltételeit, a gazdák kívánságait 
teljesitheti-e ?

— A Petőfi dalkör t. működő 
tagjait felkérem, hogy mától kezdve na­
ponként esti 8 órakor az énekpróbákra pon­
tosan megjelenni szíveskedjenek, mert a 
Nagy András karmesterünket ért szomorú 
gyászosét folytán a vezetést Fentzl Rudolf 
ur volt szives elvállalni az Augusztus 2-diki 
ünnepélyek alkalmára és az estélyen is. Deb- 
czen, 1904. jul. 27. Dr. Varga Lajos Il dik 
alelnök.

— Meghaltak. Weisz György izrae­
lita 4 hónapos, Spitz Ferencz izraelita 12 
hónapos, Juhász Maliid ev. ref. 2 hónapos 
csecsemők, Lakatos Józsefné Módii Gizella 
róm. kath. 30 éves, Czeglédi Erzsébet ev. 
ref. 4 éves gyermek, Hegedűs Sándor ev. 
ref. 52 éves napszámos, Nagy Andrásnó Ka- 
péri Gizella ev. ref. 28 éves, Popper Ella 
izr. 3 hónapos.

— Nem tartják be a zárórát.
Hetek óta tapasztaljuk, hogy a rendőr­
ség egész sereg kereskedőt és iparost 
bírságol a záróra be nem tartása miatt. 
Vasárnap is 8 kereskedő és iparos 
ellen érkezett feljelentés, akik a bírsá­
got el nem kerülhetik. Szomorú dolog 
az nagyon, hogy a törvények iránt való 
tisztelet nagyon laza még a közönség 
előtt és bírságokkal kell rászorítani a tör­
vénytiszteletre. Még nagyobb baj azon­
ban, hogy a törvény is rossz, sőt már 
annyi a kivétel alóla, hogy még a tör­
vénytudósoknak is gondot adna, a tör­
vényben járatlan egyének pedig csak 
akkor tudják, hogy törvényellenes dol­
got cselekedtek, mikor a bírságot a 
nyakokba sózzák.

— Eltűnt fiatal mester. Egy ag­
gódó család kérését adjuk közre ezen hi- 
recskében. F. hó 12-dike óta eltűnt Tolnai 
Lajos debreczeni fiatal kovácsmester, a ki­
nek igen keresett kovácsmühelye volt. Ag­
gódó családja semmi okát nem tudja adni 
a fiatal mester távolmaradásának. A szökést 
kizártnak tartják, mivel erre nem volt oka 
a fiatal mesternek. Az értékei és a jövedel­
me bőven fedezték az esetleges terveit, me­
lyekkel szemben különben maga a család is 
helyt áll. Az aggódó család kérelme tehát 
az, hogy a ki bármely felvilágosítással szol 
gálhat az eltűnt Tolnai Lajosról : szivesked 
jék szerkesztőségünk utján megadni — 32 
éves, középtermetű, szökés fiatalember volt. 
Fekete ruhát, hamuszürke kalapot és kivá­
gott szövet czipőt viselt.

— Orvosi körökből. Dr. Strelinger 
Győző, szülész és nőorvos, bábaképezdei 
tanársegéd, a debreczeni állami gyermek- 
menhely osztályorvosa lakását Arany János 
(Kádas) utcza 10. szám alá helyezte át. Dr. 
Strelinger Tauffer és Navratil egyetemi ta­
nárok mellett tökélesbitette tanulmányait, öt 
óv óta pedig a debreczeni m. kir. bábaké- 
pezdében Kenézy tanár assistense. Rendel 
d. e. 8—9, d. u. 2—4-ig.

— Zavarok a távbeszélőn. Hétfőn
ejjel a távbeszélő Budapest-Debreczen 
vonalán zavarok álltak be, úgy hogy 
hétfőn este 9 órától kedden délelőtt 
11 óráig nem lehetett összeköttetést 
kapni Budapesttel. A távbeszélő vona­
lat vihar rongálta meg, úgy hogy csak 
megfeszített munkával tudták a távbe­
szélő-munkások helyreállítani a vonalat.

— Nagy tűs a Hortobágyon. A
hortobágyi nagy tűzről közölt tudósításunkra 
vonatkozólag arról értesülünk, hogy nem 
400 asztag, hanem csak 400 kereszt búza 
égett el. A kár igy is elég nagy. mert a 
búza nem volt biztosítva.

— Hirtelen halál Késes utcza 11. 
sz. alatt Barta András szállásadáson Gönczi 
Mihályné 65 év körüli asszony hirtelen meg 
halt. Jelentést tettek a rendőrségen, hol 
Balkányi Ede orvos megállapította, hogy az 
asszony szivszélhüdésben halt meg. Az asz- 
szony Hosszupályiba való, Gönczi Mihályné 
napszámos asszony. A holttestet a közkór­
ház halottas házába szállították.

— Feleség a férj ellen. A nagy- 
természétéről nevezetes Harangi János ven­
dég utczai lakos. Kedden is valami csekélység 
felett úgy összeperelt a feleségével, hogy a 
vita hevében az öklével kékre-zöldre verte. 
Az aszony orvoshoz ment és a kapott sé­
rülésekről nyert látlelet alapján feljelen­
tette az urát a rendőrségen.

— Orvos nélkül hált meg. igen
szegény lányasszony Vedres Juliánná 
Nyil-utcza 104. sz. a. lakosnö, akinek 
József nevű törvénytelen kis fia a mi­
nap meghalt és a kis beteghez nem 
hivatott orvost. Persze, hogy nem hi­
vatott, mert nem volt pénze az isten­
adtának és mert orvos nélkül mert 
meghalni a kis törvénytelen fiú, tör­
vénybe hívják a szerencsétlen Julis 
leányasszonyt, el is marasztalják vala­
melyes keserves birságban, mert hát 
az a szív és lélek nélkül csinált tör­
vény úgy parancsolja és iia nem fi 
zet, bezárják irgalmatlanul a férgekkel 
telt börtönbe.

— Irodatiest választás. A világí­
tási bizottság Körner Adolf tanácsnok el 
nöklése alatt a légszeszgyárnál betöltendő 
irodatiszti állásra beérkezett pályázatokat 
felülbirta. A tanács csütörtöki ülésén ejti 
meg a választást. Első helyen ajánlta a vi­
lágítási bizottság Lukács Frigyest, aki már 
2 év óta van alkalmazásban a gázgyár iro­
dájában.

— Hasaiért orvos. Gáspár Géza 
dr. három heti távoliét után visszaérkezett 
és rendeléseit újra megkezdette.

— As osstalék. Kedden kora haj­
nalban a Petőfi téren egész sereg zenész 
összeverekedett. Hegedűvel, vonóval, kiári 
néttal, botokkal püfölték egymást. Az ősz 
talékon vesztek össze Faraó füstös ivadékai 
és ugyancsak kiadták egymának az osztalé­
kot caengő pofonokban. Az ütközetnek a 
rendőrök csak nagynehezen tudták végét 
vetni, de a nagyidai keserves még csak ez­
tán fog következni a rendőrbiróság előtt, a 
hol aranyos osztalékban fognak részesülni a 
birságból.

— Tétlenért seebtolvajnö. Varga 
László kutyapeczér felesége, Tódor Éva ked­
den délelőtt a piaczi tolongásban a Baka 
Ágnes zsebéből kilopott 1 korona 84 fillért, 
de a kofák tettenérték és elpáholták. A tol­
vaj sintérnót átadták a rendőrségnek.

— Válasz a zsandár-ujaágnak. A nagy 
közönség tudtán kívül »Szabadság« czimen megje 
lenő zsandár-ujságban czáfolat jelent meg ellenünk, 
hogy egyetlen betű sem igaz abból, hogy K. Molnár 
József rabló ur öngyilkossági kísérletet követett 
volna el a kórházban. A ezáfolat mellett nyomtaték 
gyanánt (akár a mészárszékekben kimért húsra ha­
jított csont) odabigyesztette a zsandár újság valósá­
gos belső titkos munkatársa az ösmagyar Gara-nevet. 
Őzzel a czáfolat jelentőségét teljesen elveszítette.

— Talált kabát. A bűnügyi ronéttr- 
I kapitányság közli : »Folyó hó 24-én találta - 
I tott egy férfi kabát, benne több apróbb

1.01. julius 27.

tárgy és egy bizonyos mennyiségű pénzösz- 
szeg. Igazolt tulajdonosa átveheti a rendőr- 
kapitányság bűnügyi osztályától.

x Miért vásárol mindenki szive 
sen Mentse Henrik újdonságok áru­
lásában (a Piacz- és Szent-Anna-n. sar­

kán ?) Mert ott kivétel nélkül csakis jó mi­
nőségű áruk kaphatók ; az olcsó szabott ár 
minden darab árun látható, a vevő közön­
ség pedig igen előzékeny és pontos kiszol­
gáltatásban részesül.

— A piaos legélénkebb helyén 
egy üzlethelyiség kiadó. Hol ? megtudható a 
kiadóhivatalban.

x FenySh&sa fürdő mai számunkban 
megjelent hirdetésére felhívjuk olvasóink fi­
gyelmét.

TÁVIRATOK.
Az oroszok nag/ veresége
London, julius 26 Az oroszok szom­

baton döntő csatát vesztettek Nincsvang 
mellett, Tabujtongnál. Az ütközet egész nap 
tartott. A japánok támadása elől már dél­
után megkezdték a visszavonulást, mely este 
vad futássá fajult. Az oroszok 800 halottat 
hagytak a csatatéren. A japánok rohammal 
bevették Tabujtongot is és előőrseik már 
Niucsvang előtt állanak, amelyet az oroszok 
elhagynak.

London, julius 26. A japánok nagy győ­
zelmét a jobb szárny vívta, mely Basicsao 
felől megkerülte az oroszok hadállását és 
remekül végrehajtott oldaltámadásával el­
döntötte a 14 óráig tartott csata sorsát. Az 
o oszok Hajcsöng irányában menekültek. Az 
oroszok vesztesége sokkal súlyosabb, mint 
az első híradás jelentette, mert a csata 
színhelyétől távol is sok halottat hagytak 
hátra.

Niucsváng japán kézben
London, julius 26. Niucsvangot, a 

Port-Artúr és Mukden közti vasútvonal 
legfőbb pontját a japánok megszállották.

Nagybeteg török basa.
Bécs, julius 26. Mezán Muri török basa 

itt a szanatóriumba akarta felvétetni magát, 
de nem vették fel. A szállóbeli lakásán azon­
ban oly roszul lett, hogy a mentők a sza­
natóriumba vitték. Az állapota válságos.

Leégett Iáin.
Temesvár, julius 26. Bogsa te- 

mesmegyei községben több ház meg- 
gyuladt s a nagy szél miatt az egész 
falu leégett. A vízhiány miatt a lakos­
ság tétlenül nézte vagyona pusztulását.

Agyonvert gyújtogató.
Tőkés, julius 26. Sztaics Koszta bácskai 

lakos fel akarta gyújtani boszuból a szom- 
zédja kazlát, de az több társával tetten 

érte. Sztaics elfutott, de utána lőttek, mire 
elesett. A felbőszült emberek erre utólórték 
és agyonverték, úgy hogy holtteste a telis- 
merholetlenségig összeroncsolódott. A vizs­
gálatot megindították.

Mészárosok sztrájkja.
Gsikágó, julius 26. Az amerikai mé­

szárosok és segédmunkások Csikágóban s kor 
nyékén sztrájkba léptek. A nagyobb mószá 
ros telepek közzül barikádokat emelte— 
helyzet veszedelmes. A munkások mole 
nagy tüntetéseket rendez a lakosság. A 11 s 
tőrszt alkudozni igyekezett velők, de a mun­
kások nem engednek. A helyzet válságos.

- *v ; t
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Tüzbe halt asszony és gyermeke.

gokba veszett.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

a bírói tekintélyt megvédehnezzék, de későn 
léptek közbe, mert a vádlott már megra

Minden Időben semmi sem biztosítja job- 
... '--stö-lr*—

Trencsén, július 26. Göncz mellett, gac|ta a meglepett biró kezét és hatalmasan 
Gbellen községben 20 ház melléképületeivel megrázta elismerés gyanánt, 
leégett. A tűz emberáldozatot is követelt: 
egy asszony és kis gyermeke ugyanis a Ián REGÉNY-CSARNOK.

Rágalmazás-igazmondás. Ki hát a gyilkos ?
Leleplesett bűnszövetkezett
országos feltűnést kelt az a rágalma­

zni per, melyet a bajai vattyagyár igazga­
tói Sebőn Ödön és dr. Lemberger Ármin a 
szabadkai bíróság előtt dr. Szörényi Lipót 
budapesti ügyvéd eilen,indítottak azért,mert 
Szörényi őket sikkasztóknak és hamisítók­
nak nevezte. De a szabadkai törvényszék 
az eljárást felfüggesztette mindaddig, mig a 
Szörényi följelentése folytán a panaszosok 
ellen indított vizsgálat befejezve nem lesz.

Ezen vizsgálatot a szabadkai törvény­
szék kereskedelmi osztálya befejezte és a 
folyó évi julius hó 2-án tartott ülésében 
Szörényi vádjait alaposaknak találta és 
az összes iratokat a királyi ügyészség­
hez rendelte áttenni. A szakértők egyebek 
közt konstatálták ugyanis, hogy a vattagyár 
igazgatói által fölmutatott pénztárkönyv ele­
jétől végig hamisítvány.

Ez ügyben most szenzácziós fordulat 
van készülőbe. Dr. Szörényi Lipót ugyanis 
a múlt szombaton megjelent a szabadkai 
ügyészségnél és bejelentette, hogy hosszú 
keresés után sikerült neki megtalálni azt a 
könyvelőt, aki az inkriminált időben az ere­
deti könyveket vezette és a kiről az igaz­
gatók bejelentették, hogy Amerikába költö­
zött. Szörényi késznek nyilatkozott, ezen 
koronatanúját az királyi ügyészség elé 
állítani és bebizonyítani, hogy az első föl- 
jegyzési könyvek egyáltalán ki lettek cse­
rélve. Egyúttal kérte a vezérigazgató letar­
tóztatását és 300,000 korona kár erejéig a 
bűnügyi zárlatnak az összes igazgatók — a 
bajai Sebőn és Reich család vagyonára le­
endő elrendelését. A rágalmazó pernek ilye­
tén meglepő fordulata a jogász- és keres­
kedői körökben kínos feltűnést okoz. Nagyon 
kellemetlenül érinti ez a bünper dr. Rajk 
(Reich) Aladar Kossuth-párti képviselőt is.

Bűnügyi regény uz amerikai életből. 53.
Erre elhagyta az ereje a gazembert, 

a kezén reszketett a bilincs, a lábai pedig 
úgy inogtak, mintha össze akarna roskadni.

— Ezenkívül a méreggel elpusztított 
felesége bátyjának a segítségévei tőrbe csalta 
Keene Silas newyorki titkos rendőrt és r 
Bowley Billy lebujának egyik titkos kamrá 
jában leütötték és a holttestét a régi kiszá 
radt kútba dobták. Ugy-e igy volt ?

Bareswell nem felelt, de a feje egé­
szen a mellére hanyatlott. Teljesen meg­
tört a vakmerő gazember. Belátta, hogy el 
van veszve.

— Ha tagadni merné, erre is van ám 
tanúm — mondta a kis házaló és hirtelen 
lerántotta a dejéről a parókát, az álszakállát 
a szeméről a köteléket és eddigi görnyedt 
tartásából kiegyenesedett.

— No megismer-e ? Nézzen csak rám.
Bareswell fölvetette a tekintetét és 

borzadva kiáltott fel.
— Szent isten, Keene Silas, a titkos 

rendőr.
Legjobban a rendőrök álmélkodtak, mert 

hiszen ők is azt hitték, hogy a hires Keene 
Silast, a betörők rémét eltelték a gonosz 
tevők a láb alól.

— Ha a kútba dobtak is, megmene 
küllem én onnan. Hogy miképpen, az nem 
tartozik a dologra. Hasznát vettem e gaz­
tettüknek, mert azóta óvatosabb lettem és 
annál biztosabban működhettem, mert kar­
társaim, sőt legjobb barátaim is halottnak 
gondoltak. Azt hitte úgy e, hogy meghal­
tam ? Pedig dehogy. Javában dolgoztam én 
ezalatt. Először is megállapítottam, hogy Bor- 
dine barátom és Bareswell pénzhamisító csa­
lódásig hasonlítanak egymásra, úgy hogy 
még ón is megtévedtem sokszor, de a múlt­
kor, mikor Tigris kutyám a folyóparton le 
rántotta az álszakálát, tisztában voltam

ban az. egészséget, mint a jó és emészto-képes 
gyomor, meg a tiszta ivóvíz. Kiváló eszköz 

erre a MOHAI

I literes üvegben 19 kr. 
I «élliter üvegben 13 kr.

forrás. A mohai viz, mondhatni, mióta a 
főidből előbukkant, mindjárt ismeretessé lett 

kiváló gyógyító hatásairól.
A viz olyan mélységből ered, a milyen mélyre 
a talaj esetleges szennyezettségének fertőző 
anyagai semmi körülmények között sem jut­
hatnak le, mert 24-féle kitünöbbnél kitünöbb 
szűrő földréteg állja utjokat, következésképen 

tehát a viz
teljesen bacillue-meiitee,
azaz a legideálisabban tiszta s igy a legegész­

ségesebb ivóvíz.
Ennek igazolásául 

Sz. 29/1902.
M. k. áll. bacteriologiai intézet 

Budapesten.
Nem kevésbbé jellemző a forrás kitűnő 

tulajdonságai egyikeért a tisztaságára nézve 
az 1902. február 18-án megejtett baotenolo- 
giai vizsgálatról alkotott vélemény, mely szó 
szerint a következő :

Az elórebocsájtott vizsgálati eredmeny 
tanúsága szerint a mohai ÁÖNES-forráS vize 
bacteriologiai szempontból nagyon tiszta és 
kifogástalan.

Budapesten, 1902. február 18-án.
Dr. Preisz Hugó s. k

a m. kir. áll. bacteriologiai intézet 
vezetője, ny. r. tanár.

Árlapot s prospectust kívánatra bérmentve küld 
a mohai Ä g n e s-forrás kezelösége Mohán, 

Fejérmegye.
Kapható minden ftiszerüzletben és elsőrangú 
vendéglőben. — Főraktár Debreczen és vidékére

layer lenő füszerüzletében.

Csődeladás.

Törvénykezés.
Bírók szabadságon. Folyó hó 27- tői

Oláh Miklós biró 6 heti szabadságát meg­
kezdi, Kerekes János biró pedig augusztu 
1-ón bevonul s aug. hó 3-án már az első 
főtárgyalási tanács elnökségét átveszik s azon 
hónapban csak az az egy tanács fog mű­
ködni. Szabadságra mennek még a jövő hóra 
Tatay Ferencz és Balogh Zsigmond büntető 
bírák.

A vádlott elismerése. A bécsi já­
rásbíróság előtt valami apróbb bűn miatt 
faggatták a vádlottat. Bizonyítók nem volt 
ellene, csak gyanú; ő maga pedig váltig 
állitgatta az ártatlanságát. A biró végre is 
felmentette a vádlottat. Az ítélet kihirdetése 
alkalmával a vádlottnak felragyogott az arcza. 
Odament a bíróhoz.

— Biró ur, ön derék, okos ember 
mondta. Engedje meg, hogy kezet szorítsak 
önnel . . .

És általános derültség közt nyújtotta a 
kezét a biró felé. Az őrök közbeléptek, hogy

helyzettel. Azóta folyton nyomában jártam. 
Sajnos azonban, nem tudtam a feleségét, 
akit inegmérgezott, megmenteni, mert későn 
érkeztem. De azért az az elégtételem meg­
van, hogy ártalmatlanná tettein olyan agya­
fúrt’ lelketlen gazembert, mint maga.

— No ez derék dolog volt Keene ba­
rátom — mondta Bordine. Igazán megér­
demli az 5000 dollárt.

— Megdolgoztam érte keservesen — 
jegyezte meg a titkos rendőr. De most előre 
gazficzkó a végső számadásra.

Bareswell nem tudott szólni. Fejét le- 
horgasztotta és úgy indult előre. A rendőrök 
kisérték.

Csak Rózsa sirt és keserves szemre­
hányásokkal illette önmagát, hogy kétkedni 
merészelt vőlegénye becsületességében, majd 
hogy e szélhámos annyira megtéveszthette.

_ Ne sírj galambom — felelte Gusz­
táv gyöngéden. A felhők eloszlottak és a 
boldogság napja süt ránk. Elmegyünk e 
szerencsétlen tájékról is, ahol annyit szen­
vedtünk mindannyian.

Rózsa nem felelt, csak a karjaiba om­
lott vőlegényének és mikor Bareswell And­
rew bünperét tárgyalta az esküdtszék, már 
mint boldog házastársak jelentek meg a 
vógtárgyaláson.

Bareswell a börtönben teljesen meg­
tört és töredelmesen bevallotta bűneit. Az 
esküdtek halálra Ítélték és mert kegyelmet 
nem kapott, Granon piaczán felakasztották.

[Vége.)

Ez utón hívom fel az érdeklődők 
figyelmét, hogy a közadós KomáFOihi 
lÓZSef csődtömegéhez leltározott Wör- 
ner-féle nyomda a hozzá tartozó
betűkkel, tömöntő és perfo­
ráló géppel zárt ajánlat utján eladó.

Venni szándékozók szíveskedjenek
zárt ajánlataikat 1904- aUgUSZtUS hó 2- 
napján déli Iá Óráig 300 korona bá­
natpénz kíséretében benyújtani és az 
eladási feltételeket aláírni.

A nyomda a Kossuth-utcza 6. sz. 
alatti üzlethelyiségben (a drogéria mel­
lett) a leltár és eladási feltételek iro­
dámban Piacz-utcza 44. sz. a. tekint­
hetők meg.

Debreczen, 1904. julius 26.

Dr. Márton Kálmán
tömeggondnok.

Legrégibb és legnagyobb 
raktér DEBRECZENBEN. *1

bútor

BÚTOROK
jobb választékban, jutányos árban, illésen 
is legszolidabb kivitelben csakis

KILLER EDE
bntorgyáros, cs. és kir. udvari szállítónál

DEBRECZEN,
főplacz, a főtőzsdével szemben kaphatók, hol 
úgy a legszerényebb, mint a legdíszesebb meny- 

invikelengyók, szobaberendezések és díszí­
tések kifogástalanul eszközöltetnek.



Apró hirdetések.
10 sióig 40 fillér,' a/.outul minden szó 2 fillér. A 
Sgkisebb hirdetés 40 fillér. Vaktag betűkből sze­

dett minden szó 4 fillér.

24 kr. 1 liter saját termésű sámsoni kerti 
bor Király Imre vendéglőjében Rákóczy- 
utcza 1.

Egy kisebb fajta használt jégszekrény meg­
vételre kerestetik. Czim a kiadóhivatalban.

Építésből kimaradt 3 pár ajtó olcsón eladó. 
Nemzetőr-utcza 1. sz.

Egy SZép és olvasható írással biró fiatal 
ember Dr. Kardos Samu irodájában al­
kalmazást nyerhet.

Korpa, napi árban kapható Glück Izidor 
fűszer üzletében, Bábuképezde-épület.

PénztárnoknŐ, ki könyvelésben jártassággal 
bír s már üzletben alkalmazva volt, azon­
nali belépésre ajánlkozzon. Czim a kiadó- 
hivatalban.

Csinosan bútorozott szoba, külön bejárattal, 
kiadó Széchenyi-u. 27. sz. a.

Eladó birtok és szeszgyár. Egy I200katasz- 
trális hold kiterjedésű, kitűnő minőségű 
birtok, melyen a legjobb karban lévő gaz­
dasági épületeken kívül egy mezőgazda- 
sági szeszgyár van, évi 2000 hectoliter 
termelés és hectoliterenként 10 korona 
refactióval, 50 katasztrális hold dohány­
termelési engedélylyel eladó. — Hol és 
kivel lehet értekezni ? megmondja a ki- 
adóhivatal.

Eladó vegyes kereskedés, forgalmas, vasut­
as dohánybeváltó hivatalhoz vezető fő- 
utczán örökáron, telek és mellék épüle-. 
tekkel Hajdu-Dorogon. Értekezhetni Barna 
Mihály kereskedővel Hajdu-Dorogon 874. 
sz. alatt. z

Pénzszekrény használt megvételre kerestetik. 
Ajánlatok Kupfer József és fia Vértes- 
Nagyléta intézendők.

Tanuló felvétetik a Széchényi-utcza elején 
lévő fodrászüzletben.

Fegyvermüves műhely, ahol e szakmába vágó 
dolgok a legolcsóbb árban s legjobban 
eszközöltetnek. Skóth Sándor fegyver­
müves, Piacz-u. 34. (Föposta mellett.)

Tanuló felvétetik lakatos és diszmü fényező 
iparosnál Debreczen, Piacz-utcza 83.

19 köblös szántóföld tanyával együtt eladó 
vagy bérbe kiadó az Ujföldön. 7 nyilas 
szőllő a Nagymartinkán szakaszonként is 
eladó. Értekezhetni Pacsirta-u. 47. sz. a

Borecset, házi kezelésű, eladó Hatvan-u. 9.

Debreczeni első elektrotechnikai vállalat táv­
beszélő és távjelző berendezésekre, villám­
hárítók, villamvilágitás és erő átvitelre, 
villamos jelzőtelepek, tűzjelzők, vizállás- 
mérők. Elvállal mindennemű az elektro­
technika szakába vágó berendezéseket és 
javításokat Földvári L. Kossuth-utcza 1. 
szám az udvarban. — Telefon szám 168. 
Távbeszélő és táviró építéshez szükséges 
mindennemű készülékek és anyagok, vala­
mint gyógyászati, physikai készülékek és 
telepek raktára.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

DEUTSCH LAJOS
Mlszerkereskedfi, Piacz-ntcza 38.

Ajánl mint a hajdumegyoi méhószegylet 
elárusítója
idei friss pergetésO

iskácz mézet
1 kiló 60 krajczár.

5 kiló 2 frt 80 krajozár.

1904. julius

Hajdúsági
Bajuszpedrő. Szépbajusz

nyerhető a hires Hajdúsági 
bajuszpedrő használata által, 
mely legjobb az összes ba­
juszpedrő készítmények kö­
zött. A bajuszt nem töri, 
nem tépi, mindég szép állás­
ban tartja és soha sem ke- 

ményedik meg.
Egy doboz 50 ffilli*.

Kapható:

Védjegy.? Df. ROtSCtlIietí V. EfflÜ Utöllá
Grósz Nagy Ferencz

gyógyszerésznél 
DEBRECZEN, Kossuth-u 8 sz.

Valamint minden debreczeni gyógy­
szertárban.

Nemzetőr ntcza 1. sz. a. Arany János utcza 
sarkán egy csinosan bútorozott külön 
bejáratú szoba azonnal kiadó.

Hirdetmény
az Amerikába kivándorolni 

szándékozók részére.
A fiúmén át Amerikába kíván do 

rolni szándékozókat a máv. igazgató­
sága tetemes menetdij kedvezményben 
részesíti, különösen a kivándorlás cso­
portokban történik, erre vonatkozólag 
s az egyébb kedvezményeket illetőleg 
is bővebb felvilágosítással szolgál So- 
mossy József lakik Debre- 
czen, Kölcsey-utcza 22. sz. 
mint a „Cunárd“ tengerhajózási részv. 
társaságnak kormányhatóságilag meg- 
erőssitett meghatalmazottja.

A felvilágosítás és egyébb útba 
igazításért a felek részéről dijjazás ei­
nem fogadtatik.

1 Erdei Józsefi
épület- és mülakatos

DEBiiECZEiN, Kandia-utcza 19.
a legolcsóbb árak mellett vállal
épületeknél előforduló egy­
szerű és díszmunkákat.

. Vasszerkezet munkákat 
benyújtott, vagy általa szerkesz­
tett rajz után tökéletes ki­
vitelben. Kívánatra tervvel és 
rajzzal is szolgál.

Gyors és sikerült 
munkáért felelőssé­
get vállal.

A m. kir. kincstár tulajdonát képező VÍXgyÓgy- 
intézet klimatikus gyógyhely és nyaralótelep, 10 percz- 
nyire fekszik a Kassa—Oderbergi vasút hasonnevi 
állomásától, a Vág jobb partján, a Kárpátok »Fátra« 
nevű hegycsoportjának alján, 450 m.-nyire a tenger 
színe felett. A telepnek a modern hydrotherepia kí­
vánalmainak megfelelően berendezett, dr. Saád Andor 
kincstári orvos vezetése alatt álló Vixgyógylntéxete, 
öt kincstári szállodája, fényes ét-, gyógy-, sene- és 
játszótérnél, kávéházi helyiségei és tágas verandái
vannak. Az összes helyiségekben villamos világítás. 
Az épületek mind vízvezetékkel, az egész telep víz­
zel öblített szenny vízcsatorna hálózattal van ellátva. 
A telep északról magas hegyek által védett fekvése 
miatt enyhe éghajlatú, levegője a körülötte elterülő, 
nagy kiterjedésű fenyvesek által tisztítva pormentes 
és ozondus. A telepről minden irányban jól gondo­
zott kocsi- és gyalogsétautak vezetnek, összesen 22 
km. terjedelemmel. Több lawn-tennis és croquet- 
pálya áll a közönség rendelkezésére ; megtekintésre 
érdemes a 22 km. hosszú villamos erdei vasút és az 
uj villamoseröre berendezett müfurész.

Az idény május hó 15-től október 31-ig terjed,
a szállodák azonban, valamint a helyben levő posta- 
s távirdahivatal egész éven át nyitva vannak.

Az előkelő kényelemmel berendezett szobák 
ára a föidény alatt [jul. és aug. hó] 2—6 korona. 
Teljes ellátás [pensio] még pedig reggeli, ebéd, öt 
tál étel s vacsora két tál étel 4 kor. 60 till- [Egy­
szerűbb] ellátás 3 kor. Tabled’hote öt fogással sze­
mélyenként 2 kor. 60 ftlL, külön asztalnál terítve

k0r*Az elő és utóidény alatt a szobák ára legalább 
7 napig tartózkodó vendégek számára 60°/o-al olcsóbb.

Ugyanekkor teljes ellátás 2 koronától fölfelé 
kapható.

A telepen 22 magán villa van, melyek egyné 
melyikében családi lakások konyhával is bérelhetők 
Nyaraló-telkeket olcsó árért a m. kir. kincstár ad el

Prospektust küld, felvilágosításokkal szívesen
szolgál

Jáhn Nándor,
kincstári bérlő.

Konyári Sósló fürdő
W0F mepyilt május hó 1-én- "3NN

csontsául,
mepyilt májas hó 1-én.

Gyógyítja a körvély kórt s annak következményeit, u. m. ---- -
csontvelőlob, összezsugorodott Ízület stb- mindennemn köszvenyes, csuzos ban- 
talmakat, bármiféle bőrbajokat, továbbá sapkór, máj, lép, vese és belső dagana 
tokai, különösen női és férfi bajokra legkitűnőbb hatasn.

Fürdő orvos : Dr. Móricz Ernő pocsaji tb. járás orvos.
Kifogástalan tiszta fürdők, jól berendezett lakások, előkelő vendéglők 

(kitűnő ételek és tisztán kezelt italok személyes felügyeletünk alatt allanak) es 
a mi fő, mélyen leszállított árak mellett, rendkívül figyelmes kiszolgálásban része­
sülnek a t. fürdővendégek. „ , , . . D

Vasúti állomás : Hosszupályi, Debreczen—N.-Létai vonalon. Fosta es 
távírda állomás helyben. Minden vonat érkezésnél kocsik állanak rendelkezésre.

Tisztelettel
a Konyári Sóstó fürdő

Igazgatósig».

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrecenben, a főpostával szemben.


